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				Эта страница выверена



	
	
ЗВѢЗДНОЕ ТѢЛО.





Страстное тѣло, звѣздное тѣло, звѣздное тѣло,
астральное,

Гдѣ же ты было? Чѣмъ ты горѣло? Что жь ты такое
печальное.


Звѣздное тѣло, съ кѣмъ цѣловалось? Гдѣ лепестки
сладострастные?

Море шумѣло, Солнце смѣялось, искристы полосы
властныя.

5 Чудо-дороги. Къ свѣту отъ свѣта. Звѣзды въ ночахъ
караванами.

Очи и очи. Губы съ губами, пьяными, жадно-
румяными.


Гроздья сіяній, дрожи и смѣха. Слиты всѣ выси съ
низинами.

Сердце у сердца. Свѣтлое эхо. Дальше, путями
змѣиными.


Къ свѣту отъ свѣта. Радость одѣта мглою—игрой
многопѣнною,

10 Пѣсни поются, и пѣсня пропѣта, вѣкъ ли ей быть
неизмѣнною?


Часъ предразсвѣтный. Мы у предѣла. Ночь такъ кротка
въ непреклонности.

Страстное тѣло, звѣздное тѣло, мирно потонемъ въ
бездонности.















Тот же текст в современной орфографии 

	
	
ЗВЁЗДНОЕ ТЕЛО





Страстное тело, звёздное тело, звёздное тело,
астральное,

Где же ты было? Чем ты горело? Что ж ты такое
печальное.


Звёздное тело, с кем целовалось? Где лепестки
сладострастные?

Море шумело, Солнце смеялось, искристы полосы
властные.


5 Чудо-дороги. К свету от света. Звёзды в ночах
караванами.

Очи и очи. Губы с губами, пьяными, жадно-
румяными.


Гроздья сияний, дрожи и смеха. Слиты все выси с
низинами.

Сердце у сердца. Светлое эхо. Дальше, путями
змеиными.


К свету от света. Радость одета мглою — игрой
многопенною,

10 Песни поются, и песня пропета, век ли ей быть
неизменною?


Час предрассветный. Мы у предела. Ночь так кротка
в непреклонности.

Страстное тело, звёздное тело, мирно потонем в
бездонности.
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Птицы_в_Воздухе_(Бальмонт_1908).pdf/185&oldid=3359840
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